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WHEN:
December 15, 2017
7:30 – 9 p.m.

Celebrate the joy of this holy season with spectacular
Carol settings and the John Rutter Magnificat.
Join the Choirs of Christ Cathedral for this annual tradition:
Cathedral Choir, Diocesan Choir of Orange,
Diocesan Children’s Choir, Organ and Orchestra.
Also featuring Special Guest Tenor César Sanchez.

WHERE:
Arboretum – Christ Cathedral campus
13280 Chapman Avenue, Garden Grove, CA 92840

To purchase tickets please call 714.971.2141 ext. 5529,
or visit christcathedralmusic.org
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Stile Antico
‘With the Voice of Melody’
Texts & Translations
William Byrd: Vigilate

Vigilate, nescitis enim quando dominus domus veniat, sero, an media nocte, an gallicantu, an mane. Vigilate
ergo, ne cum venerit repente, inveniat vos dormientes. Quod autem dico vobis, omnibus dico: vigilate.
Watch ye therefore for you know not when the lord of the house cometh, at even, or at midnight, or at the
cock crowing, or in the morning: Watch therefore, lest coming on a sudden, he find you sleeping. And what I
say to you, I say to all: Watch.
Mark 13: 35-37

Robert Ramsey: Sleep fleshly birth

Sleep, fleshly birth, in peaceful earth, and let thine ears list to the music of the spheres,
while we around this fairy ground thy doleful obit keeping, make marble melt with weeping.
With num’rous feet we’ll part and meet.
Then chorus-like in a ring thy praises sing, while show’rs of flow’rs bestrew thee,
we’ll thus with tears bedew thee. Rest in soft peace, sweet youth,
and there remain till soul and body meet to join again.
Anon

Orlando Gibbons: O clap your hands together

O clap your hands together, all ye people; O sing unto God with the voice of melody. For the Lord is high and
to be feared; he is the great king upon all the earth. He shall subdue the people under us, and the nations
under our feet. He shall choose out an heritage for us, even the worship of Jacob, whom he loved.
God is gone up with a merry noise, and the Lord with the sound of the trumpet. O sing praises, sing praises
unto our God; O sing praises, sing praises unto our king. For God is the king of all the earth; sing ye praises
with the understanding. God reigneth over the heathen; God sitteth upon his holy seat.
For God, which is highly exalted, doth defend the earth as it were with a shield.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost;
as it was in the beginning is now and ever shall be, world without end. Amen.

Cristóbal de Morales: Jubilate Deo

Jubilate Deo omnis terra, cantate omnes, jubilate et psallite, quoniam suadente Paulo, Carolus et Franciscus,
principes terrae, convenerunt in unum et pax de caelo descendit.
O felix aetas, O felix Paule, O vos felices principes qui christiano populo pacem tradidistis.
Vivat Paulus! Vivat Carolus! Vivat Franciscus! vivant simul, et pacem nobis donent in aeternum!
Rejoice in the Lord, all ye lands, sing everyone, rejoice and play the psaltery, because persuaded by Paul,
Charles and Francis, the princes of the earth have united, and peace has descended from Heaven.
O happy age, O happy Paul, O ye happy princes, who have delivered peace to the Christian people. Long live
Paul! Long live Charles! Long live Francis! Long may they live together, and may they give us peace for ever!

Tomás Luis de Victoria: O vos omnes

O vos omnes qui transitis per viam, attendite et videte si est dolor sicut dolor meus.
Attendite, universi populi, et videte dolorem meum, si est dolor similis sicut dolor meus.
O all ye that pass by the way, attend and see if there be any sorrow like to my sorrow.
Attend, all ye people, and see my sorrow, if there be any sorrow like to my sorrow.
Lamentations 1:12

John McCabe: Woefully Arrayed

Woefully arrayed, my blood, man, for thee ran it may not be denied.
My body, blue and wan, woefully arrayed.
Behold me, I pray thee, with all thy whole reason, for this enchosen: that I for thy soul’s sake was slain, in good
season, beguiled and betrayed by Judas’ false treason, unkindly, harshly treated, with whips sore fretted, the
mob threatened me, they grimaced, they grinned, they scorned me, condemned to death as thou may’st see.
Woefully arrayed.
Thus naked am I nailed, O man, for thy sake. I love thee, so love me. Why do you sleep? Awake! Awake! Remember my tender heart-root is broken for you, with pains my veins are forced to crack, thus tugged to and
fro, thus wrapped up in woe, never was man treated with such cruelty, was like a lamb offered in sacrifice.
Woefully Arrayed.
Of sharp thorns I have worn a crown on my head, so pained, so bruised, so sad, so red with blood. Thus struck
with fists, thus robbed, and for love of you dead. Truly, freely shedding my blood for thee. My sore feet and
hands bore the thick nails; what more could I suffer, than I have done, O man, for you? Come when you hear,
wellcum to me!
INTERVAL

Thomas Tallis: Gloria

Gloria in excelsis Deo. Et in terra pax hominibus bonae voluntatis. Laudamus te. Benedicimus te. Adoramus te.
Glorificamus te. Gratias agimus tibi propter magnam gloriam tuam. Domine Deus, Rex caelestis, Deus Pater
omnipotens. Domine Fili unigenite, Iesu Christe. Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris. Qui tollis peccata
mundi, miserere nobis. Qui tollis peccata mundi, suscipe deprecationem nostram. Qui sedes ad dexteram Patris, miserere nobis. Quoniam tu solus Sanctus; tu solus Dominus; tu solus Altissimus, Iesu Christe, cum Sancto
Spiritu, in gloria Dei Patris. Amen.
Glory be to God on high, and on earth peace, good will towards men. We praise thee, we bless thee, we worship thee, we glorify thee, we give thanks to thee for thy great glory, O Lord God, heavenly King, God the Father Almighty. O Lord, the only-begotten Son, Jesus Christ; O Lord God, Lamb of God, Son of the Father, that
takest away the sins of the world, have mercy upon us. Thou that takest away the sins of the world, receive
our prayer. Thou that sittest at the right hand of God the Father, have mercy upon us. For thou only art holy;
thou only art the Lord; thou only art most high, O Christ, with the Holy Ghost, in the glory of God the Father.
Amen.

Sebastián de Vivanco: Veni Dilecte mi

Veni, dilecte mi, egrediamur in agrum, commoremur in villis. Mane surgamus ad vineas. Videamus si floruit
vinea, si flores fructus parturiunt, si floruerunt mala punica: ibi dabo tibi ubera mea.
Come, my beloved, let us go out into the field, let us lodge in the villages. Let us arise early and go into the
vineyards. Let us see if the vines have flourished, if the flowers have put forth their fruit, if the pomegranate is
in bloom; There I will give you my breasts.
(Song of Songs 7:11-12)

Jacobus Clemens non Papa: Ego flos campi

Ego flos campi et lilium convalium; sicut lilium inter spinas, sic amica mea inter filias: fons hortorum et puteus
aquarum viventium; quæ fluunt impetus de Libano.
I am a flower of the field and a lily of the valley; as a lily among the thorns, so is my beloved among the
daughters: a garden fountain and a well of living water, flowing streams from Lebanon.
(Song of Songs 2:1-2, 4:15)

William Byrd: Ecce virgo concipiet

Ecce Virgo concipiet et pariet filium: et vocabitur nomen eius Emmanuel.
Behold, a virgin shall conceive, and bring forth a son: and His name shall be called
Emmanuel.

Thomas Tallis: In Pace

In pace in idipsum
In pace in idipsum dormiam et requiescam.
Si dedero somnum oculis meis
Et palpebris meis dormitationem,
In idipsum dormiam et requiescam.
Gloria Patri et Filio et Spiritui Sancto.
In peace, in peace itself I will sleep and rest.
If I give slumber to my eyes
And drowsiness to my eyelids,
I rest and sleep in peace.
Glory be to the Father, and to the Son and to the Holy Ghost.

Huw Watkins: The Phoenix and the Turtle
Let the bird of loudest lay,
On the sole Arabian tree,
Herald sad and trumpet be,
To whose sound chaste wings obey.

But thou shrieking harbinger,
Foul procurer of the fiend,
Augur of the fever’s end,
To this troop come thou not near?
From this session interdict
Every fowl of tyrant wing,
Save the eagle, feather’d King:
Keep the obsequy so strict.
Let the priest in surplice white,
That defunctive music can,
Be the death-divining swan,
Lest the requiem lack his right.
And thou, treble-dated crow
That thy sable gender makest
With the breath thou givest and takest,
Mongst our mourners shalt thou go.
Here the anthem doth commence:
Love and constancy is dead;
Phoenix and the turtle fled
In a mutual flame from hence.
So they loved, as love in twain
Had the essence but in one;
Two distincts, division none:
Number there in love was slain.
Hearts remote, yet not asunder;
Distance, and no space was seen
Twixt the turtle and his queen:
But in them it were a wonder.
So between them love did shine,
That the turtle saw his right
Flaming in the phoenix’ sight;
Either was the other’s mine.
Property was thus appalled,
That the self was not the same;
Single nature’s double name
Neither two nor one was called.
Reason, in itself confounded,
Saw division grow together,
To themselves yet either neither,
Simple were so well compounded,

That it cried, How true a twain
Seemeth this concordant one!
Love hath reason, reason none,
If what parts can so remain.
Whereupon it made this threne
To the phoenix and the dove,
Co-supremes and stars of love,
As chorus to their tragic scene.
Threnos
Beauty, truth, and rarity,
Grace in all simplicity,
Here enclosed in cinders lie.
Death is now the phoenix’ nest;
And the turtles loyal breast
To eternity doth rest,
Leaving no posterity:
Twas not their infirmity,
It was married chastity.
Truth may seem, but cannot be;
Beauty brag, but ‘tis not she;
Truth and beauty buried be.
To this urn let those repair
That are either true or fair;
For these dead birds sigh a prayer.
William Shakespeare

Thomas Tomkins: O Praise the Lord
O Praise the Lord, all ye heathen, praise
him, all ye nations: for his merciful kindness
is ever more and more towards us, and the
truth of the Lord endureth for ever and ever.
Praise ye the Lord, O praise ye the Lord our
God.

STILE ANTICO

Stile Antico is firmly established as one of the world’s most accomplished and innovative vocal ensembles. Working without
a conductor, its twelve members have thrilled audiences throughout Europe and North America with their fresh, vibrant and
moving performances of Renaissance polyphony. Its bestselling recordings on the Harmonia Mundi label have earned accolades including the Gramophone Award for Early Music, Diapason d’or de l’année, Edison Klassiek Award, and Preis der
deutschen Schallplattenkritik, and have twice received Grammy® nominations.
Based in London, Stile Antico has performed at many of the world’s most prestigious venues and festivals. The group enjoys a
particularly close association with the Wigmore Hall, and has appeared at the BBC Proms, Buckingham Palace, Amsterdam
Concertgebouw, Cité de la Musique, Palais des Beaux-Arts, and Luxembourg Philharmonie. Stile Antico is frequently invited
to perform at Europe’s leading festivals: highlights include the Lucerne Easter Festival, the Rheingau, Schleswig-Holstein and
Wrocław Festivals and the Antwerp, Barcelona, Bruges, Granada, Utrecht and York Early Music Festivals.
Since making its North American debut at the Boston Early Music Festival in 2009, Stile Antico has enjoyed frequent tours to
the US and Canada. The group performs regularly in Boston and in New York’s Music before 1800 and Miller Theatre series,
and has appeared at Washington’s National Cathedral and Library of Congress, Vancouver’s Chan Centre, the Quebec Festival of Sacred Music, at Duke, Michigan, and Yale Universities, and in concert series spanning nineteen US states. In 2010, Stile
Antico made its debut at the Cervantino festival in Mexico.
Stile Antico is renowned for the committed and expressive performances that arise from its uniquely collaborative style of
working: members rehearse and perform as chamber musicians, each contributing artistically to the musical results. The
group is also noted for its intelligent programming, drawing out thematic connections between works to shine new light on
Renaissance music. In addition to its core repertoire, Stile Antico has given world premieres of works by John McCabe, Huw
Watkins, and, most recently, Nico Muhly, whose Gentle Sleep was written to mark the group’s tenth birthday. Stile Antico’s
diverse range of collaborators includes Fretwork and the Folger Consort of viols, pianist Marino Fomenti, orchestra B’Rock,
and Sting.
Alongside its concert and recording work, Stile Antico is passionate about sharing its repertoire and working style with the
widest possible audience, and its masterclasses and workshops are much in demand. The group regularly leads courses at the
Dartington International Summer School, and is often invited to work alongside ensembles at universities, festivals, and early
music forums. The support of the charitable Stile Antico Foundation has enabled Stile Antico to expand its education work in
schools, and to offer annual bursaries to talented young consort singers.
Highlights of Stile Antico’s 2016-7 season include a residency at BOZAR in Brussels, performances at the Wigmore Hall,
Leipzig Gewandhaus and Bruges Concertgebouw, two vists to North America, and the conclusion of the group’s acclaimed
Shakespeare400 tour. Stile Antico’s eleventh recording for Harmonia Mundi, featuring the unjustly neglected sacred music of
Giaches de Wert, is released early in 2017.
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